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PtK.27L.25.2024

Szanowni Pafstwo

OFERENCI . WYKONAWCY

ROZEZNANIE CENOWE dot.

WYKONANIA USTUGI TTUMACZENIA I WYNAJMU SPRZETU DO TIUMACZEfi

Gmina Rybno zwraca siQ z proibq o oszacowanie koszt6w 6wiadczenia uslug tlumaczei pisemnych

i ustnych z jqzyka polskiego na jqzyk angielski i z jqzyka angielskiego na jezyk polski oraz wynajmu sprzetu

do tlumaczef ustnych na potrzeby realizacji projektu ,,|SMA - lnnovative solutions for sewage sludge

management in small wastewater treatment plants" w ramach Programu South Baltic Cross-border Co-

operation Programme 2O2L-2O27 , zgodnie z poni2szymi szczeg6lami.

1. PodstawowE jednostkq obliczeniowa dla tlumaczeh jest:

- dla tlumaczeri pisemnych zwyklych (pol.-ang., ang.-pol.) strona llczaca 1800 znak6w ze spacjami

w tekscie ir6dlowym - pelna stawka;

- dla tlumaczef plsemnych zwyklych (pol.-ang., ang.-pol.) strona liczqca do 900 znak6w ze spacjami

w tekjcie ir6dlowym - polowa stawki;

- dla tlumaczeh przysiqglych (pol.-ang., ang.-pol.) - strona liczaca 1125 znak6w ze spacjami w tekEcie

i16dlowym - pelna stawka, nie przewiduje siq rozliczenia z dokladnoSciq do polowy strony.

2. Szczeg6ly dotyczace tlumaczed ustnych symultanicznych i konsekutywnych:

a) podstawowq jednostkA obliczeniowl dla tlumaczed ustnych bqdzie:

- pelna godzina zegarowa pracy tlumacza/zespolu tlumaczy - pelna stawka;

- do 30 mlnut praq/ tlumacza/zespolu tlumaczy - polowa stawki;

b) tlumaczenia ustne symultaniczne realizowane podczas nastqpujqcych wydarze6 projektowych:

- 1 spotkanie kodcowe stacjonarnie na zakoiczenle projektu (wstQpnie mai2027 r.),prawdopodobnie w

miejscowo5cl OlsztYn.

c) tlumaczenia ustne konsekutywne realizowane bqdq podczas nastepujecych wydarze6 projektowych:

- maks. 5 spotkari pro.lektowych stacionarnie (1 blok do 4 godz') na terenle Polski'

- spotkania online za pomoce oprogramowania Zoom'

d) koszty do.iazdu na miejsce wykonywanych tlumaczei leza po stronie Wykonawcy'
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e) wszystkie wydarzenia bqdq jednodniowe, dwudniowe lub trzydniowe,

f) maksymalnie 4 wydarzenia wyjazdowe poza granice Polski (Dania - Bornholm, Szwecja, Litwa)

g) zleceniodawca zapewnia wyiywienie, o ile nie okreSlono inaczej.

3. Szczeg6ly dotyczqce wynajmu idostarczenia sprzetu do tlumacze6:

1) kabina do tlumaczefi symulta nicznych:

- zapewniajAca komfortowe warunki pracy dla tlumacza,

- diwiqkoszczelna, z pulpitem i du2ym przeszkleniem umoiliwiajEcym tlumaczom bie2qcy podglqd

i obserwacjq zachowania przemawia jAcego,

- spelnianie wszystkich wymaganych norm (np. ISO 4043 w zakresie wlaSciwo6ci akustycznych) oraz
posiadanie certyfikatu CE oraz innych atest6w),

- wraz z niezbqdnym wyposa2eniem (nadajnik gl6wny, jednostka centralna, pulpit dla tlumaczy, mikrofony,
promiennik, odbiorniki ze sluchawkami, naglo$nienie itp.), transportem na miejsce wydarzenia iobslugq
technicznQ,

- bezprzewodowy zestaw (odbiorniki ze sluchawkami) um02liwiajacy odsluchiwanie tlumaczenia
symultanicznego z kabiny wraz z niezbqdnym wyposaieniem,

- usluga wynajmu obejmuje dostarczenie wymienionego wy2ej sprzqtu na miejsce wskazane przez

Zamawiajacego oraz obslugg techniczna (montai-demontai, podlqczenie, wydawanie i odbieranie
odbiornik6w od uczestnik6w itp.),

2) wszystkie odbiorniki ze sluchawkami muszl posiadai odpowiedni zakres regulacji glo3noSci,

umoZliwiajEcy bezproblemowe korzystanie przez osoby z dysfunkcjq sluchu.

4. Czas trwania uslugi:

Usluga tlumaczei pisemnych iustnych oraz wynajmu sprzetu do tlumaczeri ustnych bqdzie realizowana
w okresie sierpieri 2024 r.- czerwiec 2027 t.

5. Zakres tematyczny tlumaczef obejmuje:

1) terminologiQ specjalistycznq z zakresu: budowy biogazowni, zagospodarowanie osad6w iciekowych,
gospodarki komunalnej, budowy sieci kanalizacji sanitarnej oraz oczyszczalni 6ciek6w, ochrony 6rodowiska,
w tym gospodarki o obiegu zamkniqtym, oszczqdzania wody, partnerstwa, infrastruktury technicznej, etc.,

2) terminologiq specialistyczne zwiEzanq z realizowanym projektem w ramach programu South Baltic cross-
border Co-operation programme ZOL|-ZOZ7,

3) terminologiq specjalistycznq z zakresu prawa iadministracji.

zam6wienie zostanie udzielone zgodnie z ustawa z dnia 11 wrzeinia 2019 r. prawo zam6wieri publicznych
(Dz.U. 2023 poz. 1505 ze zm.).

6' o udzielenie niniejszego zam6wienia moie ubiegai sie wykonawca, kt6ry w okresie ostatnich 3 latprzed uptywem terminu skradania ofert, a jezeri okres prowadzenia dziara rnoici jest kr6tszy _ w tymokresie - wykonal co najmniej:
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1) 1 usluge tlumaczeniowE symultaniczna o wartosci uslugi minimum 15 000,00 zt brutto,
2) l usluge tlumaczenia konsekutywnego, o wartosci uslugi minimum 2 000,00 zl brutto,

3) 1 uslugq tlumaczeniowq pisemnq z jqzyka polskiego na jqzyk obcy, o warto6ci uslugi minimum

1 000,00 zl brutto,

4) 1 usluge tlumaczeniowa pisemna z jezyka obcego na jqzyk polski, o warto6ci uslugi minimum

1 000,00 zl brutto,

7. Zamawiajacy nie ponosi 2adnych innych koszt6w zwlEzanych z pracE tlumaczy, tym samym

koszty zakwaterowania, transportu, ubezpieczenia.

8. W przypadku dodatkowych pytad jesteimy do Paistwa dyspozycji, tel. 23 6955055 wew. 10.

Uprzejmie prosimy o przedstawienie Pa6stwa kosztorysu w formie zalqcznika N 7 oraz przeslanie oferty

drogq poczty elektronicznej do dnia O4,O7,2024t, do godziny 10:00 na adres: zamowienia@ rvb olna no

lub pocztq tradycyjnq na adres: Gmina Rybno, ul. Lubawska L5, L3-220 Rybno z dopiskiem: ,,OFERTA

wYcENY UStUGt TTUMACZENTOWEJ I WYNAJMU SPRZETU DO TtUMACZEi".

mgr in2, nouchi
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Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporzQdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 20161679 z dnia 27
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony os6b fizycznych w zwiqzku z przetwarzaniem danych osobowych iw
sprawie swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (096lne rozporzqdzenie
o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej ,,RODO", informujq, ie:

1) administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Gmina Rybno, ul. Lubawska 15, 13-220 Rybno
2) inspektor ochrony danych osobowych
Z lnspektorem Ochrony Danych mo2na siq skontaktowai za pomoca poczty elektronicznejj
i od. rybn o@ rodowso morzodoch. pl' ;
3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane bQdE na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu

zwiEzanym z udzieleniem zam6wienia znak: PtK.271.25.2024 prowadzonym w trybie zapytania
ofertowego;

4) odbiorcami Pani/Pana danych osobowych bqdq osoby lub podmioty, kt6rym udostqpniona zostanie
dokumentacja postepowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy z dnia 11 wrzejnla 2019 r. -
Prawo zam6wieri publicznych lDz. U. z 2023 r. poz. 1605 ze zm.), dalej,,ustawa pzp,,;

5) Pani/Pana dane osobowe bqdq przechowywane, zgodnie z art.78 ust. 1 i4 ustawy pzp, przez okres
4lat od dnia zakoiczenia postqpowania o udzielenie zam6wienia, a jeieli czas trwania umowy
przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje caly czas trwania umowy;

5) obowiqzek podania przez Pania/Pana danych osobowych bezpo(rednio Panl/Pana dotyczEcych jest
wymogiem ustawowym okreslonym w przepisach ustawy pzp, zwiAzanym z udzialem
w postepowaniu o udzielenie zam6wienia publicznego; konsekwencje niepodania okreslonych
danych wynikajq z ustawy Pzp;

7) w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie bqdq podejmowane w spos6b
zautomatyzowany, stosowanie do art.22 RODO;

8 posiada Pani/Pan:
na podstawie art. 15 RODO prawo dostqpu do danych osobowych pani/pana dotyczqcych;

b

a

c

na podstawie art. 15 RODO prawo do sprostowania pani/pana danych osobowych';
na podstawie art. 18 RODO prawo 2qdania od administratora ograniczenia przetwarzania danych
osobowych z zastrzezeniem przypadk6w, o kt6rych mowa w art. 18 ust.2 RODO **;

d) prawo do wniesienia skargi do Prezesa urzqdu ochrony Danych osobowych, gdy uzna pani/pan, ze
przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczqcych narusza przepisy RODO;

8,f nie przysluguje Pani/Panu:
a) w zwiqzku z art. 17 ust.3 lit. b, d lub e RODO prawo do usuniqcia danych osobowych;
b) prawo do przenoszenia danych osobowych, o kt6rym mowa w art.20 RODO;
c) na podstawie art. 21 RoDo prawo sprzeciwu, wobec prretwarzania danych osobowych, gdyi

podstawq prawnq pnetwarzania pani/pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit, c RoDo.

Klouzulo informocvino z ort. 13 RODO do zostosowonio przez zdmowioiocych w celu zwiozonvm
z oosteoowoniem o udzielenie zam6wienio publiczneoo
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Zalqcznik nr 1

OFERTA

dotyczqca wykonania uslugi tlumaczenia i wynajmu sprzQtu do tlumaczei

Zamawiajqcy:

Gmina Rybno

ul. Lubawska 15

L3-22O Rybno

NtP 571-162-94-33

Te!. 23 695 60 55

e-mail: zamowienia@gminarybno.pl

Wykonawca:

1. Nazwa wykonawcy

3. Tel

4. NIP

5. REGON

Cena oferty powinna byi kompletna i zawierad wszystkie koszty zwiqzane z realizacjq zam6wienia.

t.p. TYP USTUGI j.m. tloSd

maks.
Cena
jedn.
netto (zl)

Warto56
netto (zl)

WartoS6
brutto (zl)

TTUMACZENIA PISEMNE
(na j. polski I na zj. angielski)
t. Tlumaczenia pisemne zwykle

obukierunkowe - jqzyk angielski
(1 str. = 1800 znak6w ze spacjami)

1 str 200

2. Tlumaczenia pisemne przysiqgle

obukierunkowe - jqzyk angielski
(1 str. = 1125 znak6w ze spacjami)

1 str 30

TIUMACZENIA USTNE
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tqczna kwota za realizacjq zam6wienia:
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zl netto ( zl brutto).

na j. polski/na j. angielski)
2 Tlu maczenie ustne konsekutyrnne

(maks. 7 spotkafi projektowych
stacjonarnych) - 1 blok do 4 godz.

1 blok 7

3 Tlumaczenia ustne konsekutywne
podczas maks. 5 spotkafi
wyjazdowych poza granicq Polski
(Dania - Bornholm, Szwecja, Litwa)

L

wyjazd
5

4. Tlumaczenie ustne symultaniczne
(podczas spotkania kofi cowego,
kabina -lblokdo4godz.
wstepny termin maj 2027 r.l

1 blok 1.

WYNAJEM SPRZETU DO TTUMACZEI(

5 Wynajqcie i dostarczenie kabiny
do tlumaczef symultanicznych z

niezbqdnym wyposaieniem
(bezprzewodowy zestaw do
odsluchu tlumaczefi , aparatura
symultaniczna, mikrofony, sprzet
nagla6niajncy,2 tlumacry, montai i

demontai urzqdzei - dla max. 50
os6b) wraz z obslugq
(podczas konferencji kofi cowej
hybrydowej -maj2027 r.l

7

dzie6
t


